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Aus Liebe zum Kind

Marlene 1172WK

(DE) Aufbau- und Gebrauchsanleitung fir Art.-Nr. 1172WK

WICHTIG! DIE FOLGENDEN ANLEITUNGEN SIND SORGFALTIG ZU
LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFZUBEWAHREN.

Instructions for assembly and use for Art. No. 1172WK

IMPORTANT! READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY
AND RETAIN FOR FUTURE REFERENCE.

Instructions de montage et d’emploi pour article n® 1172WK

IMPORTANT! LISEZ ATTENTIVEMENT LES CONSIGNES SUIVANTES ET
CONSERVEZ-LES POUR POUVOIR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

Montage- en gebruiksaanwijzing voor art. nr. 1172WK

BELANGRIJK! DE VOLGENDE HANDLEIDINGEN DIENEN ZORGVULDIG GELE-
ZEN TE WORDEN EN TE WORDEN BEWAARD VOOR LATERE RAADPLEGING.

Istruzioni di montaggio e uso per l‘art. n°. 1172WK

IMPORTANTE! LE SEGUENTI ISTRUZIONI DEVONO ESSERE LETTE
ATTENTAMENTE E CONSERVATE PER CONSULTAZIONI SUCCESSIVE.

Installations- og brugsanvisning for art.-nr. 1172WK

VIGTIGT! LAES DE FGLGENDE ANVISNINGER GRUNDIGT
OG OPBEVAR DEM TIL SENERE BRUG.

Instrucciones de uso y de montaje para Art. -Num. 1172WK

IMPORTANTE! LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES DEBEN LEERSE
ATENTAMENTE Y GUARDARSE COMO FUTURA REFERENCIA.

Osszeszerelési és hasznalati utmutaté kdvetkezd mkkszamhoz 1172WK

FONTOS! ALAPOSAN OLVASSUK EL AZ ALABBI LEIRASOKAT ES
ORIZZUK MEG OKET, HAKESOBB UTANA AKARUNK NEZNI VALAMINEK.

Asennus- ja kayttoohje, art. nro 1172WK

TARKEAA! LUE SEURAAVAT OHJEET HUOLELLISESTI JA SAASTA
NE MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN.

@ Navodila za montazo in uporabo za arikel-st. 1172WK

VAZNO! SKRBNO PREBERITE NASLEDNJA NAVODILA IN JIH
SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.
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Upute za sastavljanje i uporabu artikla broj 1172WK

VAZNO! SLJEDECE UPUTE PAZLJIVO PROCITATI | SACUVATI ZA
KASNIJE.

Monterings- og bruksveiledning for art. nr. 1172WK

VIKTIG! LES INSTRUKSJONEN N@YE OG OPPBEVAR DEN FOR SE-
NERE REFERANSE.

Instrukcja montazu i obstugi do nr art. 1172WK

WAZNE! NALEZY DOKtADNIE PRZECZYTAC PONIZSZE WSKAZOWKI
| ZACHOWAC JE, BY MOC SKORZYSTAC Z NICH W PRZYSZLOSCI.

Navod na sestaveni a pouzivani pro vyr. €. 1172WK

DULEZITE! NASLEDUJICI INSTRUKCE SI POZORNE PRECTETE A
USCHOVEJTE PRO POZDEJSI NAHLEDNUTI.

Instrucdes de montagem e uso para o art. n°1172WK

IMPORTANTE! AS SEGUINTES INSTRUGOES TEM DE SER LIDAS COM
ATENCAO E GUARDADAS PARA REFERENCIA FUTURA.

Urtin No. 1172WK i Icin kurma ve kullanim talimati

ONEMLI!' ASAGIDAKI TALIMATLARIN ITINALI BIR SEKILDE OKUNMASI VE
ILERIDE TEKRAR OKUNABILMESI ICIN SAKLANMASI GEREKMEKTEDIR.

MHCTpyKuMn No cOopke 1 ncnosnb3oBaHuo anga aptukyna Ne 1172WK

BAXHO!' HEOBXOLMO BHUMATEJbHO MPOYAUTATL NMPUBELEHHBIE
HWAKE UHCTPYKLMIA W COXPAHWTB X B HAOEXXHOM MECTE.

Navod na montaz a pouzitie k prod C.: 1172WK

DOLEZITE! NASLEDOVNE NAVODY SA MAJU POZORNE PRECITAT A
ODLOZIT PRE NESKORSIE NAHLIADNUTIE.

(SE) Uppbyggnads- och bruksanvisning fér art.nr. 1172WK

VIKTIGT! LAS NOGGRANT FOLJANDE ANVISNINGAR OCH SPARA
DEM FOR SENARE BRUK.

Uputstvo za sastavljanje i primenu art. br. 1172WK

VAZNO! SLEDECA UPUTSTVA PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE
/A KASNIJE.
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Teileliste
List of parts as illustrated
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Verwenden Sie als Wickelunterlage unsere Wickelmulde Art. Nr. 5835.

We recommend to use our changing mats Art. No. 5835.

Nous recommandons d'utiliser nos surfaces a langer en renfoncement Art. no. 5835.
@ Gebruik als aankleedkussen ons artikel 5835.

@ Si raccomanda di utilizzare il nostro fasciatoio portatile morbido Art. n. 5835.

Det anbefales at anvende en puslehynde som pusleunderlag, varenr. 5835.

@ Para la comodidad del bebé, utilice nuestra base acolchada n° art. 5835.

@ Pelenkazo alatétként hasznalja 5835 cikkszamu pelenkazé alatétinket.

@ Kayta hoitoalustana tuotettamme art. nro 5835.

@ Kot podlago za previjanje uporabite nas izdelek , art. §t: 5835, previjalno koritce.

Kao podlogu za previjanje koristite nas bazen za previjanje, broj artikla: 5835.

Som underlag under stelling brukes var stellepute Art. Nr: 5835.

Prosimy o stosowanie naszych korytek nr art. 5835 jako pomoc przy przewijaniu.
@ Jako podloZku pro pfebalovani pouzivejte nae pfebalovaci Zlaby vyr. ¢ 5835.

Utilize as nossas esteiras art. n° 5835.

Kundaklama/bezleme althigi olarak 5835 riin numarali kundaklama minderimizi kullaniniz.
B kavecTBe NOACTWUIKN AN NefeHaHusa UCnonb3ynTe Hawm noTkm apT. Ne 5835.

@ Ako prebalovaciu podlozku pouzivajte nas produkt ¢. 5835.

@ Som skétbord anvander du vart bord med art.nr. 5835.

Za prepovijanje beba koristite naSu podlogu br. art. 5835.

FLYEHRO FHE L LT, D4 LY A~ v FEBHENZEN, R 5835,
(CND) it FARRAT I R A H477 5 5835.

KM Z0ICHe ZIH2AM M3l MES2 XIMF Z0I0H OHE No. £ AtEoll =& AI2. 5835.
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